
BENVENUTI IN ITALIA 

NELLE PROSSIME SETTIMANE SARETE CONTATTATI TELEFONICAMENTE AL NUMERO CHE AVETE INDICATO SUL 

MODULO DI DICHIARAZIONE DI PRESENZA.  

IN TALE OCCASIONE, AL FINE DI POTER VELOCIZZARE AL MASSIMO LE PROCEDURE E CONSENTIRE L’ACCESSO AL 

MAGGIOR NUMERO DI PERSONE, VI PREGHIAMO DI MUNIRVI DI: 

1. FOTOCOPIA DELLE PAGINE DEL PASSAPORTO (O DOCUMENTO DI IDENTITA’) RECANTI LE GENERALITA’ ED 

IL TIMBRO DI USCITA DALL’UCRAINA; 

2. FOTOCOPIA DEI CERTIFICATI DI NASCITA, DI FAMIGLIA, DI MATRIMONIO O ALTRI CERTIFICATI UTILI ALLA 

IDENTIFICAZIONE; 

3. N.4 FOTOTESSERA PER OGNI PERSONA; 

4. IN CASO DI MANCANZA DI DOCUMENTI DI IDENTITA’ O IN PRESENZA DI DOCUMENTI SCRITTI IN SOLA 

LINGUA UCRAINA SI PREGA VOLER TRASCRIVERE I DATI IN CARATTERI LATINI; 

5. IN CASO DI ASSENZA DI DOCUMENTI IDONEI BISOGNA RECARSI PRESSO L’AMBASCIATA O CONSOLATO 

UCRAINO PER OTTENERNE IL RILASCIO. 

SI PREGA INOLTRE DI PORTARE AL SEGUITO TUTTI I DOCUMENTI ORIGINALI. 

PER L’ASSISTENZA SANITARIA E’ NECESSARIO RECARSI PRESSO L’UFFICIO A.S.L. DEL COMUNE DI DIMORA PER 

OTTENERE IL CODICE STP. 

PER CONSENTIRE L’INSERIMENTO DEI BAMBINI NELLE SCUOLE E’ INVECE NECESSARIO RECARSI PRESSO L’UFFICIO 

COMUNALE DEL LUOGO DI DIMORA. 

SI RINGRAZIA PER LA COLLABORAZIONE 

 

 

Ласкаво просимо до Італії 

 

На протязі наступних тижнів з вами зв’яжуться за номером телефону, який ви вказали у формі 

декларації присутності. 

Щоб максимально пришвидшити процедуру оформлення та дати можливість доступу для якомога 

більшої кількості людей, будьте ласкаві, надати нам: 

 

1 Ксерокопії сторінок паспорту (або документа, що посвідчує особу) із загальною 

інформацією про особу, та сторінку зі штампом про перетин кордону України. 

2 Ксерокопії свідоцтва про народження, шлюбу, склад родини або інших, корисних для 

ідентифікації особи. 

3 4 фото на кожну особу 

4 В випадку відсутності документів, що посвідчують особу, Вам необхідно звернутися до 

посольства, або консульства України, щоб отримати тимчасові посвідчення особи. 

5 При наявності документів написаних тільки українською мовою – запишіть дані латиницею 

 

ТАКОЖ, БУДЬ ЛАСКА, ПРИНВІЗІТЬ УСІ ОРИГІНАЛИ ДОКУМЕНТИ НИЖЧЕ. 

 

Для отримання лікарської допомоги необхідно звернутися до A.S.L. за місцем проживання, та 

отримати код STP (straniero temporaneamente presente) 

 

Щоб оформити дітей до навчання у школу, необхідно звернутися до комунального управління / 

Comune за місцем проживання.  

 

Дякуємо за співпрацю 


